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the first and only real size adjustable ski boot
for fast growing children

6 mondopoint sizes in one boot
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SAS - Size Adjustment System
(Length Growth Compensator)

Pic. 2

LBS - Liner Bellows System
(Self Fitting Liner)
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English

Please read carefully this manual and keep it for future uses. 6 SIZES IN 1. FINALLY A SKI-BOOT GROWING WITH CHILDREN
We thank you for choosing IDEA, the first ski-boot equipped with a growth compensator system able to face the development of
children’s legs, ankles and feet in order to warrant an optimum balance among all the natural anthropometric parameters essential
to ensure the right barycentre. IDEA is a ski-boot developed suitably for young skiers, designed to ease a quick and amusing learning
and improvement of the skiing techniques in complete safety and able to offer an essential and fundamental support to the still fragile
children’s structure. RECOMMENDATION FOR USE The boots have been designed only for skiing purposes, so any other use may
be dangerous if not accompanied with due caution. We therefore kindly ask you to follow the below listed instructions: - Avoid the
excess wear of the soles which might compromise the perfect compatibility with the bindings - Do not alter the boots in any way
without prior authorization from the manufacturer in order to preserve their performance and safety - Any eventual repair has to be
followed only by qualified personnel in authorized centers - Be sure that the size adjusting lever placed on the heel is properly placed
into its lodge before skiing - Be sure of the correct closure of the boots before skiing - Be sure that the bindings are properly set in
order to match precisely the boot length and lodge them perfectly - Be sure that the whole sole surface is clean from snow or
whatsoever before fixing the boots to the bindings - Check out the proper functioning of any mechanism the boot from time to time
INSTRUCTIONS FOR THE USAGE OR REGULATING DEVICES SHEEL LENGTH GROWTH COMPENSATOR (see page 2). A.
open all the buckles; B. pull out the Size Adjusting System lever (through the suitable catcher, which eventually has to be removed
prior any further action) — placed on the heel - and turn it to the desired size; C. pull the lever down to the desired position. LINER
BELLOWS SYSTEM (LBS) The Liner Bellows System — LBS — is a self-fitting device working through the shell Size Adjusting System
- SAS -, therefore no action needs to be taken to regulate the length of the liner after the shell has been adjusted through the SAS
(see pic. 2 at page 2). SAFETY AND BEHAVIOUR In order to get the best performance from your IDEA boots and to ski safely we
wish to give you the following tips (even though your personal responsibility in not limited to their respect): - Check the proper closure
of the boots. - Check the proper setting of the bindings. - Keep the control over your skiing at any time so as to be able to stop and
to avoid any obstacle or person easily and quickly. - Never skiing on trails, courses or slopes rated over your personal capabilities. -
Obey scrupulously any rule in effect on the trails, courses or slopes. - Do not ski out of the skiing areas. - Take always extreme care
and caution. MAINTENANCE To avoid damage or an early wear of your boots and its devices please comply with the following
instructions: - Clean your boots only using water avoiding any other chemical detergent or agent - After skiing dry the liners away
from any source of heat (as radiators, fireplaces, etc.). - Be sure that both boots and liners are completely dry before storing them
for along time. - Close the buckles (not too tightly) and loose the mechanical devices before storing the boots for a long time. - Keep
the boots in a dry, out of intense and direct light inside the plastic bag they are supplied with. - Do not leave the boots fixed to the
bindings for a long time when not in use. This manual is valid for all the ski boot by Roces. We reserve the right to change product
specification at any time in order to supply the best product possible.

Italiano

Si prega di leggere attentamente il presente manuale e di conservarlo per usi futuri. 6 TAGLIE IN 1: FINALMENTE UNO SCARPONE
DA SCI CHE CRESCE COL BAMBINO Vi ringraziamo per aver scelto IDEA, il primo scarpone da sci dotato di un sistema di crescita
in grado di far fronte allo sviluppo di gambe, caviglie e piedi del bambino e di garantire cosi un ottimale equilibrio tra tutti i parametri
antropometrici naturali indispensabili per assicurare un corretto baricentro. IDEA € uno scarpone sviluppato appositamente per i
giovani sciatori, progettato per agevolare un veloce e divertente apprendimento e miglioramento delle tecniche sciistiche in totale
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sicurezza e in grado di fornire un basilare e essenziale supporto alla struttura ancora fragile del bambino. MODALITA’ D'IMPIEGO
Gli scarponi sono progettati esclusivamente per la pratica dello sci per cui ogni uso diverso puo risultare pericoloso se non eseguito
con la dovuta cautela. Vi invittamo dunque a seguire le presenti indicazioni: - Evitare I'eccessiva usura delle suole che potrebbe
compromettere la perfetta regolazione degli attacchi. - Non modificare in nessun modo gli scarponi senza la precedente
autorizzazione del produttore onde pregiudicarne funzionalita e sicurezza. - Eventuali riparazioni dovranno essere eseguite da
personale qualificato in centri autorizzati. - Verificare con personale specializzato che la misura degli scarponi sia adeguata a quella
del piede dell’utente. - Verificare che la leva di allungamento scafo sia riposta nel modo corretto prima di iniziare a sciare. - Verificare
la corretta chiusura degli scarponi prima di iniziare a sciare. - Verificare che la regolazione degli attacchi sugli scarponi sia effettuata
in modo preciso e corretto. - Verificare che l'intera suola degli scarponi sia totalmente ripulita dalla neve o sgombera di qualsiasi
altro elemento prima di agganciare gli scarponi agli attacchi - Verificare periodicamente il corretto funzionamento di tutti i meccanismi
di cui  dotato lo scarpone. ISTRUZIONI PER L'USO DELLE REGOLAZIONI PER REGOLARE LA TAGLIA DELLO SCARPONE
(vedi pagina 2). A. Aprire tutte le leve. B. Sollevare (tramite 'apposita chiavetta che dovra essere rimossa prima di qualsiasi altra
operazione) e girare la leva del meccanismo d’allungamento SAS (vedi pagina 2 PIC. 1) fino al raggiungimento della taglia
desiderata. C. Richiudere la leva del meccanismo di allungamento. REGOLAZIONE AUTOMATICA DELLA SCARPETTA Il sistema
LBS della scarpetta (vedi pagina 2 PIC. 2) si regola automaticamente ad ogni regolazione della taglia dello scarpone. Nessuna
azione si rende necessaria per la regolazione della taglia della scarpetta una volta che si € regolata la taglia tramite meccanismo
“Size Adjustment System”. SICUREZZA E COMPORTAMENTO Per avere il massimo rendimento dagli scarponi IDEA e per sciare
in sicurezza vi suggeriamo di seguire alcune semplici indicazioni (anche se la vs. responsabilita non puo limitarsi al loro rispetto): -
Verificare la corretta chiusura degli scarponi - Verificare la precisa regolazione degli attacchi - Mantenere sempre il controllo degli
sci onde potersi fermare e evitare persone o ostacoli velocemente e agevolmente - Non sciare su piste che siano oltre le proprie
capacita - Osservare scrupolosamente tutti i regolamenti vigenti nelle piste - Non sciare fuori dalle zone autorizzate - Usare sempre
attenzione e prudenza MANUTENZIONE Per evitare danneggiamenti o una prematura usura dello scarpone e dei suoi meccanismi
Vi preghiamo di osservare le seguenti istruzioni: - Pulire gli scarponi solo con acqua evitando I'impiego di qualsiasi detergente o
agente chimico. - Dopo I'utilizzo asciugare le scarpette interne lontano da fonti di calore. - Assicurarsi che gli scarponi e le scarpette
siano completamente asciutti prima di riporre gli scarponi per lunghi periodi. - Chiudere le leve (evitando di serrarle eccessivamente)
e allentare i meccanismi prima di riporre gli scarponi per lunghi periodi. - Riporre gli scarponi in ambienti asciutti, al riparo da luce
intensa e all'interno dei propri sacchetti di plastica. - Non lasciare gli scarponi inseriti negli attacchi per lunghi periodi quando non
sono in uso. Questo manuale ¢ valido per tutti gli scarponi da sci di Roces. Ci riserviamo la facolta di cambiare le specifiche di
prodotto in ogni momento per garantire il miglior prodotto possibile.

Deutsch

Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgféltig durch und bewahren Sie es fir den zukiinftigen Gebrauch auf. 6 GROSSEN IN 1: EIN
SKISCHUH, DER MIT DEN KINDERN MITWACHST Wir danken Ihnen, dass Sie IDEA gewéhlt haben, den ersten Skischuh, der mit
einem GroRenverstellmechanismus ausgestattet ist um die Entwicklung des Kinderbeines, Kndchels und FuRBes mitzumachen.
Gleichzeitig ermdglicht IDEA die optimale Balance zwischen den anthropodischen Parametern und der Erhaltung des optimalen
Korperschwerpunktes. IDEA ist ein Skischuh, der fir junge Skilaufer entwickelt wurde, gemacht um ein einfaches und freudiges
Lernen und Verbessern der Ski Technik mit gleichzeitiger perfekter Unterstitzung des doch noch jugendlichen, in der Entwicklung
befindlichen KinderfuRes zu erméglichen. BENUTZUNGSHINWEISE Die Schuhe wurden nur fiir Verwendung zum Skifahren
entwickelt, daher kann jede andere Verwendung gefahrlich sein, wenn sie nicht mit gréf3ter Vorsicht angewendet wird. Wir bitten Sie
daher héflichst, die folgenden Hinweise zu beachten: - Vermeiden Sie die zu starke Abnuitzung der Sohlen, die die Funktionsweise
der Bindung beeintréchtigen kdnnten -Verandern Sie nicht die Schuhe auf irgendeine Weise, die nicht vom Hersteller genehmigt
wurde um die Sicherheit und gute Beniitzung zu gewabhrleisten - Jede Reparatur sollte nur von qualifizierten Handlern und Personal
durchgefiihrt werden - Versichern Sie sich, dass der GroRenverstellhebel eingerastet ist, bevor Sie losfahren - SchlieRen Sie die
Schnallen des Schuhes korrekt bevor Sie losfahren - Vergewissern Sie sich, dass die Bindungen richtig montiert sind, damit die
Skischuhe perfekt hinein passen - Reinigen Sie die Sohlen von Schnee oder jeglichem anderen Material bevor Sie in die Bindung
einsteigen - Uberpriifen Sie von Zeit zu Zeit alle Funktionen des Skischuhes auf Ihre Funktionalitat. HINWEISE ZUR BENUTZUNG
UND ZUR EINFACHEN BEDIENUNG GroRenverstellsystem — SAS - (um die richtige Lange des Fules einzustellen) (siehe Seite
2). A. alle Schnallen 6ffnen; B. den GroRRenverstellhebel herausdriicken (durch den passenden Halter, der eventuell vor jeder Aktion
entfernt werden muss) — der sich unten an der Ferse befindet — und drehen Sie ihn bis zur gewiinschten GréRRe; C. den
GroRenverstellhebel schlieBen. Innenschuh Ziehharmonika System — LBS — (um die Selbstanpassung des Innenschuhes zu
ermdglichen) Das Innenschuh Ziehharmonika System — LBS — ist ein selbst anpassendes System, das durch das
GroBenanpassungssystem der Schale arbeitet — somit muf3 nichts mehr getan werden, sobald die Schale and die Gro3e angepasst
wurde (sehen Sie Abbildung 2 auf Seite 2). SICHERHEIT UND BENEHMEN Um die groRtmdgliche Performance aus Ihren IDEA
Skischuhen zu erhalten, und um sicher Ski zu fahren méchten wir lhnen hoch folgende Hinweise geben (auch wenn Ihre persénliche
Verantwortung selbstverstandlich Ihnen selbst Giberlassen ist): - Uberpriifen Sie ob alle Schnallen des Skischuhes geschlossen sind
- Vergewissern Sie sich, dass die Bindungen sicher montiert und eingestellt sind - Kontrollieren Sie lhre Geschwindigkeit beim
Skifahren jederzeit damit Sie bei Bedarf sofort stehen bleiben und somit jeder Person oder jedem Hindernis ausweichen kénnen -
Fahren Sie nie auf Pisten, die nicht lhrem Kénnen entsprechen - Befolgen Sie die Anweisungen auf den Pisten - Fahren Sie nicht
abseits der markierten Pisten - Passen Sie immer besonders auf und fahren Sie sicher PFLEGE Um Schéden oder friihzeitigen
Schaden Ihrer Schuhe zu vermeiden, befolgen Sie bitte die nachfolgenden Hinweise - Reinigen Sie lhre Schuhe nur mit Wasser,
verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel - Trocknen Sie die Innenschuhe nach dem Skifahren ohne dass sie mit heil3en
Gegenstanden in Beriihrung kommen (Heizkorper, Feuerstellen, etc.) - Versichern Sie sich, dass beide Schuhe und Innenschuhe
komplett trocken sind, bevor Sie sie fur einen langeren Zeitraum lagern - SchlieBen Sie die Schnallen (nicht zu fest) und lockern Sie
die mechanischen Verstellmechanismen bevor Sie die Schuhe fiir einen langeren Zeitraum lagern - Bewahren Sie die Schuhe in
einem trockenen Raum in den Plastik Taschen auf, mit denen sie geliefert werden; vermeiden Sie direkte und starke
Sonnenbestrahlung - Lassen Sie die Schuhe nicht in den Bindungen fixiert, wenn Sie sie nicht verwenden Dieses Handbuch ist
gliltig fiir alle Skischuhe von Roces Wir behalten uns das Recht fiir jederzeitige Produkt Anderungen vor, um immer das bestmégliche
Produkt liefern zu kénnen.




Francais

6 TAILLES EN 1: ENFIN UNE CHAUSSURE DE SKI QUI GRANDIT AVEC LES ENFANTS IDEA est |la premiére chaussure de
ski dotée d'un systeme de croissance capable de suivre le développement de la jambe, la cheville et du pied de I'enfant, tout en
maintenant un équilibre optimal entre tous les paramétres anthropométriques naturels indispensables pour assurer un barycentre
correct. La chaussure a été développée spécialement pour les jeunes skieurs, désignée et étudiée pour faciliter et améliorer
I'apprentissage du ski en toute sécurité. Elle fournit un support anatomique essentiel a la morphologie encore fragile de I'enfant.
RECOMMANDATIONS D’UTILISATION Cette chaussure a été congue uniquement pour la pratique du ski, tout autre utilisation peut
s’avérer dangereuse. Nous vous prions donc de suivre les instructions suivantes : - éviter le port excessif de semelles qui pourraient
compromettre la compatibilité parfaite des fixations; - ne pas modifier les chaussures de quelques maniéres que ce soit sans
autorisation préalable du fabricant, ceci pour préserver les performances du produit et votre sécurité; - toute réparation éventuelle
doit étre effectuée uniquement par une personne qualifiée; - assurez-vous que le levier de réglage de la chaussure est correctement
rangé dans son emplacement avant de skier; - assurez-vous de la fermeture correcte des chaussures avant de skier; - assurez-vous
que les fixations sont correctement mises en place pour correspondre précisément a la longueur des chaussures et les loger
parfaitement; - assurez-vous que la surface de la semelle est totalement propre (sans neige ou autre) avant de placer la chaussure
dans les fixations; - vérifier régulierement le fonctionnement propre de chaque mécanisme de la chaussure. INSTRUCTIONS
D'UTILISATION ET DE REGLAGE Systéme d’ajustement de la taille de la coque - SAS — (pour régler la longueur du pied) (voir
page 2). A. ouvrir toutes les boucles; B. sortir le levier du systeme SAS (en ayant pris soin de retirer le cache avant), situé sur le
talon, et tournez le jusqu’a la taille désirée; C. replacez ensuite le levierSystéeme d’ajustement du chausson - LBS — (permet
I'adaptation automatique du chausson interne) Le systéme LBS est un dispositif d’adaptation automatique fonctionnant avec le
systéme SAS (réglage de la coque). Pour cela, il n’est pas nécessaire d'intervenir sur le chausson, celui-ci s’ajuste automatiquement
une fois que la coque a été réglée au moyen du systeme SAS (voir photo 2 page 2). SECURITE ET COMPORTEMENT Afin
d’obtenir les meilleures performances de votre chaussure IDEA et pour skier en toute sécurité, nous souhaitons vous donner les
conseils suivants (biensur votre responsabilité personnelle ne se limite pas au respect de ces conseils) : - vérifier la fermeture
correcte des chaussures; - vérifier la mise en place correcte des fixations - garder le contrdle de vos skis a tout moment afin de
pouvoir vous arréter et/ou éviter tout obstacle ou personne; - ne skier jamais sur des traces ou des pentes supérieures a vos
capacités personnelles; - respecter scrupuleusement les régles en vigueur sur les pistes de ski; - ne faites pas de hors-piste; - faites
preuve de prudence et d’attention. MAINTENANCE Pour éviter les dégéts ou une usure prématurée de vos chaussures et des ses
dispositifs, merci de suivre les instructions suivantes : - nettoyer vos chaussures uniquement avec de I'eau sans ajout de détergent
chimique; - apres utilisation, sécher les chaussons a distance de toutes sources de chaleur (chauffage, endroits chauds, etc....); -
assurez-vous que les chaussures et les chaussons soient complétements secs avant de les ranger pour une longue période; - fermer
les boucles (mais trop serrées) et desserrer tout les dispositifs mécaniques avant de ranger les chaussures pour une longue période;
- stocker les chaussures dans un endroit sec, a I'abri de la lumiére directe et dans leur emballage d’origine; - ne laissez pas les
chaussures attachées aux fixations pour une longue période sans utilisation. Ce manuel est valable pour toutes les chaussures de
ski de Roces. Nous nous réservons le droit de modifier les spécificités du produit a tout moment dans le but de fournir le meilleur
produit.

Espanol

Lee este manual cuidadosamente y guardalo para un uso en el futuro. 6 TALLAS EN 1: FINALMENTE UNA BOTA DE ESQUI QUE
CRECE CON LOS NINOS Gracias por elegir IDEA, la primera bota de esqui equipada con un sistema de compensacion de
crecimiento que permite afrontar el desarrollo de las piernas, tobillos y pies de los nifios para garantizar un equilibrio 6ptimo sobre
todos los parametros antropométricos, esencial para asegurar un correcto baricentro. IDEA es una bota de esqui desarrollada
exclusivamente para los jévenes esquiadores, disefiada para facilitar un rapido y divertido aprendizaje y mejora de las técnicas de
esqui de forma completamente segura y que permita ofrecer un soporte fundamental a la todavia fragil estructura fisica de los nifios.
RECOMENDACIONES DE USO Las botas han sido disefiadas sélo para uso de esqui, asi que cualquier otro uso puede ser
peligroso si no se realiza con la debida precaucién. Te sugerimos que sigas las instrucciones que te mencionamos a continuacion:
- Evita el excesivo desgaste de las suelas, que puede comprometer la perfecta compatibilidad con las fijaciones. - No alteres las
botas de ningiin modo sin una previa autorizacién del fabricante para mantener su funcionamiento y seguridad. - Cualquier
reparacion eventual debe ser supervisada sélo por personal cualificado en centros autorizados. - Asegurate de que el regulador de
talla situado en el tal6n esta correctamente colocado en su sitio antes de esquiar. - Asegurate del correcto cierre de las botas antes
de esquiar. - AsegUrate de que las fijaciones estan correctamente situadas para que encajen de forma precisa con la longitud de de
la bota y se ajusten perfectamente. - Aseglrate de que toda la superficie de la suela esta limpia de nieve o de residuos antes de
fijar las botas a las fijaciones. - Comprueba el correcto funcionamiento de cualquier mecanismo de la bota de vez en cuando.
INSTRUCCIONES PARA EL USO DE LOS SISTEMAS DE REGULACION COMPENSADOR DE LONGITUD DE CANA (ver pagina
2). A. abrir todos los cierres; B. estirar del regulador del Sistema de Ajuste de Talla (a través del agarre adaptable, que eventualmente
debe ser retirado antes de cualquier accién ) — situado en el talén —y giralo hasta la talla deseada; C. baja el regulador a la posicién
deseada. SISTEMA DE FUELLES DE BOTIN (LBS) El Liner Bellows System (Sistema de Fuelles de Botin) — LBS — es un dispositivo
autoajustable que trabaja aa través del Sistema de Ajuste de Talla de la bota - SAS -, por lo que no es necesario realizar ninguna
accion para regular la longitud del botin tras ajustar la bota a través del SAS (ver foto 2 en pagina 2). SEGURIDAD Y
COMPORTAMIENTO Para poder obtener el mayor rendimiento de tus botas IDEA y esquiar de forma segura nos gustaria darte
unos consejos (aunque tu responsabilidad personal no se limite Gnicamente a ellos): - Comprueba el correcto ajuste de las botas. -
Comprueba el correcto ajuste de las fijaciones. - Mantén el control al esquiar en todo momento para ser capaz de parar y evitar
cualquier obstaculo o persona facil y rapidamente. - Nunca esquies en pistas, circuitos o pendientes clasificadas por encima de tus
capacidades personales. - Obedece escrupulosamente cualquier norma relativa a pistas, circuitos o pendientes. - No esquies en
zonas fuera de pista. - Toma siempre extremo cuidado y precauciones. MANTENIMIENTO Para evitar dafiar o un desgaste
temprano de tus botas y sus dispositivos, por favor sigue estas instrucciones: - Limpia tus botas usando sélo agua y evitando
cualquier detergente o agente quimico. - Después de esquiar seca los botines evitando cualquier Fuente de calor (como radiadores,
chimeneas, etc.) - Aseglrate de que las botas y los botines estan completamente secos antes de guardarlos por un tiempo
prolongado. - Cierra los broches (no demasiado apretados) y afloja los sistemas mecénicos antes de guardar las botas por un
tiempo prolongado. - Mantén las botas en un lugar seco y fuera de la luz directa e intensa dentro de la bolsa de plastico en la que
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vienen de serie. - No dejes las botas ancladas a las fijaciones durante mucho tiempo si no se van a usar. Este manual es valido
para todas las botas de esqui de Roces Nos reservamos el derecho de cambiar las especificaciones de los productos en cualquier
momento para poder proporcionar los mejores productos posibles.

Portugués

Leia atentamente este manual e guarde-o para uso futuro. 6 TAMANHOS EM 1: FINALMENTE UMA BOTA DE ESQUI QUE
CRESCE COM CRIANGAS Obrigado por escolher a IDEA, a primeira bota de esqui equipada com um sistema de compensagéo de
crescimento que permite abordar o desenvolvimento das pernas, tornozelos e pés das criancas para garantir um 6timo equilibrio
em todos os parametros antropométricos, essencial para garantir o correto barycenter. IDEA é uma bota de esqui desenvolvida
exclusivamente para jovens esquiadores, projetada para facilitar o aprendizado rapido e agradavel e o aperfeicoamento das técnicas
de esqui de forma totalmente segura e para oferecer suporte fundamental a ainda fragil estrutura fisica das criancas.
RECOMENDAGOES DE USO As botas foram projetadas apenas para uso em esqui, portanto qualquer outro uso pode ser perigoso
se ndo for feito com a devida cautela. Sugerimos que vocé siga as instrucdes abaixo: - Evite o desgaste excessivo das solas, o que
pode comprometer a perfeita compatibilidade com as amarragdes. - N&o altere as botas de forma alguma sem autorizagéo prévia
do fabricante para manter seu funcionamento e seguranca. - Eventuais reparos devem ser supervisionados somente por pessoal
qualificado nos centros autorizados. - Certifique-se de que o regulador de tamanho no calcanhar esteja posicionado corretamente
antes de esquiar. - Certifique-se de que as botas estdo devidamente fechadas antes de esquiar. - Certifique-se de que as
amarracdes estdo corretamente posicionadas para se encaixarem com precisdo no comprimento da bota e que se encaixam
perfeitamente. - Certifique-se de que toda a superficie da sola esteja livre de neve ou detritos antes de prender as botas nas
amarragdes. - Verifique o correto funcionamento de qualquer mecanismo de inicializagédo de tempos em tempos. INSTRUCOES
PARA O USO DE SISTEMAS DE REGULAMENTO DE COMPENSACAO DE COMPENSACAO DE CANA (ver pagina 2) A. Abra
todas as travas; B. Puxe o ajustador do Sistema de Ajuste de Tamanho (através do punho adaptativo, que deve eventualmente ser
removido antes de qualquer acéo) - localizado no calcanhar - e gire-o para o tamanho desejado; C. Baixe o ajustador para a posigao
desejada. SISTEMA BELLOWS (LBS) O Sistema de Fole de Fundo - LBS - é um dispositivo auto-ajustavel que funciona através do
Sistema de Ajuste do Tamanho da Bota - SAS -, portanto nenhuma agéo é necessaria para ajustar o comprimento da bota apds o
ajuste da bota através do SAS (veja foto 2 na pagina 2). SEGURANGCA E COMPORTAMENTO A fim de tirar o maximo proveito
das suas botas IDEA e esquiar com seguranca, gostariamos de |lhe dar alguns conselhos (embora sua responsabilidade pessoal
nao se limite a isso): - Verifique o ajuste correto das botas. - Verifique o ajuste correto das amarra¢@es. - Mantenha sempre o
controle do seu esqui para que vocé possa parar e evitar qualquer obstaculo ou pessoa fécil e rapidamente. - Nunca esquie em
pistas, circuitos ou encostas graduadas além de suas capacidades pessoais. - Obedecer escrupulosamente a quaisquer regras
relativas a taludes, circuitos ou pistas. - N&o esquiar em areas fora de pista. - Tome sempre extremo cuidado e precaucao.
MANUTENGAO Para evitar danos ou desgaste precoce de suas botas e seus dispositivos, por favor siga estas instrugdes: - Limpe
suas botas usando apenas agua e evitando qualquer detergente ou agente quimico. - Apds secar suas botas de esqui, evite qualquer
fonte de calor (como radiadores, lareiras, etc.) - Certifique-se de que suas botas e botas estejam completamente secas antes de
armazené-las por um longo periodo de tempo. - Feche os encaixes (ndo muito apertados) e solte os sistemas mecanicos antes de
guardar as botas por um longo periodo de tempo. - Mantenha as botas em local seco e fora de luz direta e intensa dentro do saco
plastico em que elas vém como padréo. - Ndo deixe as botas presas nas amarragdes por muito tempo se elas ndo forem usadas.
Este manual aplica-se a todas as botas de esqui da Roces. Reservamo-nos o direito de alterar as especifica¢cdes do produto a
qualquer momento, a fim de fornecer os melhores produtos possiveis.

Nederlands

Lees deze handleiding zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig gebruik. 6 MATEN IN 1: EINDELIJK EEN SKISCHOEN DIE
MEEGROEIT MET HET KIND We danken u dat u voor IDEA hebt gekozen, de eerste skischoen die is uitgerust met een
groeisysteem dat de ontwikkeling van de benen, enkels en voeten van het kind aankan en daarmee een optimale balans garandeert
tussen alle natuurlijke antropometrische parameters die nodig zijn om een correct zwaartepunt te garanderen. IDEA is een schoen
die speciaal is ontwikkeld voor jonge skiérs, ontworpen om snel en met plezier de skitechniek te leren en verbeteren. Daarnaast is
de schoen in staat om in totale veiligheid de nog steeds kwetsbare structuur van het kind een basis en essentiéle ondersteuning te
bieden. GEBRUIKSAANWIJZING De skischoenen zijn uitsluitend ontworpen voor het beoefenen van skién, elk ander gebruik kan
gevaarlijk zijn als het niet met de nodige voorzichtigheid wordt uitgevoerd. We raden u aan om deze instructies te volgen: - Vermijd
overmatige slijtage van de zolen, die de perfecte afstelling van de bindingen in gevaar zouden kunnen brengen. - Pas de schoenen
op geen enkele manier aan zonder voorafgaande toestemming van de fabrikant om de functionaliteit en veiligheid in gevaar te
brengen. - Eventuele reparaties moeten worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel in geautoriseerde reparatiecentra. -
Controleer bij gespecialiseerd personeel of de maat van de schoenen geschikt is voor de voet van de gebruiker. - Controleer of de
hendel om de schoen te verstellen correct is gepositioneerd voordat u begint te skién. - Controleer de sluiting van de schoenen
voordat je begint te skién. - Controleer of de afstelling van de bindingen op de schoenen precies en correct is uitgevoerd. - Controleer
of de gehele zool van de schoenen volledig is gereinigd van sneeuw en andere elementen voordat u de schoenen aan de bindingen
bevestigt - Controleer regelmatig de goede werking van alle mechanismen waarmee de schoen is uitgerust. INSTRUCTIES VOOR
HET GEBRUIK VAN HET SYSTEEM OM DE SCHOENMAAT AAN TE PASSEN (zie pagina 2). A. Open alle schnallen. B. Til de
hendel van het Size Adjusting System SAS onderaan de hak van de schoen op (met behulp van de speciale sleutel die moet worden
verwijderd voordat u een andere handeling uitvoert) en draai de hendel van het SAS-mechanisme (zie pagina 2 afb. 1) tot de
gewenste maat is bereikt. C. Sluit de hendel van het uitschuifmechanisme. AUTOMATISCHE SCHOENAFSTELLING Het LBS (Liner
Bellows System) van de binnenschoen (zie pagina 2 afb. 2) past zichzelf automatisch aan bij elke aanpassing van de schoenmaat.
Er is geen actie nodig voor het aanpassen van de maat van de binnenschoen nadat de maat is aangepast via het "SAS" -
mechanisme. VEILIGHEID EN GEDRAG Om maximale prestaties te behalen met IDEA-schoenen en om veilig te skién, raden we u
aan enkele eenvoudige aanwijzingen op te volgen (zelfs als uw verantwoordelijkheid niet beperkt kan worden tot het respecteren
hiervan): - Controleer de juiste sluiting van de schoenen - Controleer de precieze afstelling van de bindingen - Houd altijd controle
over de ski's om snel en gemakkelijk te kunnen stoppen en mensen of obstakels te vermijden - Ski niet op hellingen die uw
vaardigheden te boven gaan - Houd u nauwgezet aan alle geldende regels op de hellingen - Ski niet buiten de geautoriseerde
gebieden — Wees altijd voorzichtig. ONDERHOUD Om schade of voortijdige slijtage van de schoen en de mechanismen ervan te
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voorkomen, dient u de volgende instructies in acht te nemen: - Reinig de schoen alleen met water en vermijd het gebruik van
reinigingsmiddelen of chemische middelen. - Droog de binnenschoenen na gebruik uit de buurt van warmtebronnen. - Zorg ervoor
dat de schoenen volledig droog zijn alvorens u ze voor lange tijd opbergt. - Sluit de hendels (vermijd te strak aandraaien) en maak
de mechanismen los voordat u de schoenen voor lange tijd opbergt. - Bewaar de schoenen in een droge omgeving, beschermd
tegen direct licht en in de plastic zakken waarmee ze zijn geleverd. - Laat de schoenen niet langdurig in de bindingen zitten wanneer
ze niet worden gebruikt. Deze handleiding is geldig voor alle Roces skischoenen. We behouden het recht om de productspecificaties
op ieder moment te wijzigen om het best mogelijke product te garanderen.

Cestina

Piedtéte si pozorné tuto priruéku a uschoveijte ji pro budouci pouziti. IDEA — LYZARSKE BOTY — NAVOD K POUZITi SEST
VELIKOSTI V JEDNE: Pfedstavujeme lyzafské boty, které porostou s vasimi détmi. Tési nas, e jste se rozhodli pro koupi lyZafskych
bot Roces IDEA, prvnich lyzafskych bot vybavenych systémem riistové kompenzace, ktery je schopen flexibilné se pfizplsobit ristu
détskych nohou, kotnikl i chodidel a zarugit tak optimalni podminky ve vSech potfebnych ohledech pro zajisténi spravného tézisté
pfi jizdé. LyZarské boty IDEA byly vyvinuty cilené pro détskeé lyzare tak, aby podporovaly rychlé a zabavné uceni se novym sjezdovym
technikam pfi zachovani maximaini bezpeé&nosti jizdy a s ohledem ke stale probihajicimu vyvinu nohou déti. DOPORUCENI PRO
UZIVATELE Lyzatské boty IDEA byly navrzeny pro sjezdové lyZovani, a proto je jejich vyuZiti pro jakékoliv jiné ugely potencialné
nebezpecné. Laskavé Vas zadame o dusledné dodrzovani nize uvedenych pokynu: - Vyvarujte se pfiliSného opotfebeni podrazek
bot, které by mohlo vést ke snizeni pfiléhavosti bot a vazani - Neupravujte jakymkoliv nestandardnim zpUsobem boty bez
pfedchoziho souhlasu vyrobce, zachovate tak jejich vykonnostni a bezpecnostni parametry - Jakékoliv pfipadné opravy musi
provadét vyhradné kvalifikovany personal v autorizovanych servisech - Ujistéte se pfed pouzitim, Ze Srouby pro nastaveni velikosti
skeletu, které jsou umistény na patach bot, jsou fadné zajistény - Pred jizdou se ujistéte, Ze mate boty spravné zapnuty - Pred
pouzitim se ujistéte, Ze nastaveni vazani pfesné odpovida velikosti bot a tyto v ném pevné drzi - Pfed upnutim bot do vazani
zkontrolujte, Ze podrazky bot jsou zbaveny zbytkG snéhu, pfipadné jinych nedistot - PfileZitostné zkontrolujte funkénost vSech
pohyblivych prvkd bot INSTRUKCE PRO UZIVANI A NASTAVENI LYZARSKYCH BOT Skelet se systémem ristové kompenzace
velikosti (viz strana 2). A. Rozepnéte véechny prezky. B. Uvolnéte roub slouZici k nastaveni velikosti (SAS). Sroub je umistén na
paté boty (pomoci si miizete vhodnym nastrojem). Timto Sroubem otacejte, dokud nedosahnete pozadované velikosti. C. Zajistéte
Sroub v piislusné poloze. Kompenzator délky pfezek Povolovanim/utahovanim zavitového Sroubu prezky nastavite délku prezky —
v rozmezi velikosti S az L. Systém Upravy velikosti vnitfni boticky (LBS) Vnitfni boti¢ky se upravuji automaticky podle nastaveni
velikostniho skeletu (SAS), proto neni tfeba s vnitfni botigkou nic délat. BEZPECNOST Aby Vam boty IDEA dobfe slouZily a Vas
pohyb po sjezdovce byl bezpecny, nabizime nékolik tipli (avSak Vase osobni zodpovédnost se neomezuje pouze na zminéné tipy).
- Zkontrolujte, Ze mate dobfe zapnuté pfezky bot - Zkontrolujte spravné nastaveni vazani - Méjte vzdy lyZe pod kontrolou tak, abyste
byli vzdy schopni zastavit a zamezit tak stfetu s jinou osobou nebo pfekazkou - Nepfeceriujte své sily a lyZujte na svazich
odpovidajicich vasi vykonnosti - Respektuijte pravidla vymezena pro konkrétni misto - NelyZujte mimo vyznacené trasy - Dbejte vzdy
na bezpednost UDRZBA BOT Pro zachovani funk&nich viastnosti Vasich bot, doporuéujeme fidit se nasledujicimi radami. - Boty
Gistéte pouze vodou, vyvarujte se pouziti chemickych latek. - Po kazdém lyZovani vysuste vnitfni boticku. Nechte pomalu vysychat
v teple, nepokladejte na pfimé zdroje tepla, jako jsou napf. kamna ¢&i radiatory. - Po skonéeni lyzarské sezony se uijistéte, Ze jsou
boty i vnitfni boti€ky Uplné suché, lehce zacvaknéte pfezky, uvolnéte mechanizmy slouzici k regulovani velikosti a poté uloZte boty
k letnimu spanku. - Boty skladujte na suchém misté, mimo dosah pfimych slune¢nich paprskui v pivodnim plastovém obalu. - Nejsou-
li boty pouzivany, nenechaveite je pfipevnéné ve vazani. Tato pfirucka plati pro v8echny lyZaiské boty od Roces. Vyhrazujeme si
pravo na zmény produktu kdykoli, tak aby nas produkt byl vzdy nejlep$i mozny. Vyhradni distributor pro CR a SK: SPRINT spol. s
r.o., BeCovska 1083/3, Praha 10, 10400. Tel.: +420 267 090 611, obchodi@sprintcz.cz

Eesti keel

Lugege hoolikalt seda juhendit ja hoidke seda edaspidiseks kasutamiseks. 6 SUURUST 1: LOPUKS LAPSEGA KASVAV
SUUSAABAS Téaname teid, et valisite IDEA - esimese suusasaapa, mis on varustatud kasvava kompenseerimissiisteemiga, mis on
vdimeline silmitsi seisma laste jalgade, pahkluude ja jalgade arenguga, et tagada optimaalne tasakaal kdigist looduslikest
antropomeetrilistest parameetritest, mis on olulised dige kaaretsentri tagamiseks. IDEA on noortele suusatajatele vélja tootatud
suusasaabas, mis on loodud suusatehnika kiireks ja I8busaks dppimiseks ja téiustamisel taieliku ohutuse tagamiseks ning suudab
pakkuda endiselt habras laste struktuurile olulist ja p6hilist tuge. KASUTUSSOOVITUS Saapad on mdeldud ainult suusatamiseks,
seega vdib muu kasutamine olla ohtlik, kui sellega ei kaasne piisavat ettevaatust. Seetdttu palume teil jargida allpool loetletud
juhiseid: - valtige tallade ulemaérast kulumist, mis vdib kahjustada taiuslikku kokkusobivust kdidetega - &rge muutke saapaid mingil
viisil ilma tootja eelneva loata, et sailitada nende judlus ja ohutus - mis tahes parandustéid tohivad teostada ainult volitatud keskuse
kvalifitseeritud todtajad. - Enne suusatamist veenduge, et kannale asetatud suuruse reguleerimise hoob on Gigesti paigaldatud selle
kotta. - Enne suusatamist veenduge, et saapad oleksid Gigesti suletud - Veenduge, et kdited oleks digesti satitud, et need saapa
pikkusega tépselt kokku sobiksid, ja kinnitaksid need ideaalselt - Enne saapade kinnitamist kdidete kiilge tuleb kinnitada, et kogu
talla pind oleks lumest v6i muust puhas - Kontrollige kdigi mehhanismide nduetekohast toimimist saapa aeg-ajalt KASUTAMIS- VOI
REGULEERIVATE SEADMETE JUHISED TERASE PIKKUSKASVU KOMPENSAATOR (vt Ik 2). A. avage kdik pandlad; B.
tdmmake suuruse reguleerimise ststeemi hoob vélja (I1abi sobiva puiuduri, mis tuleb enne edasisi toiminguid I8puks eemaldada) -
asetage kannale - ja keerake see soovitud suurusele; C. tdmmake hoob alla soovitud asendisse. KOHVI LAIUSE KASVU
KOMPENSATOR Keerake kruvi lahti ja keerake, et manseti laius vastaks suurusele S vai L (vt Ik 2). LINER-KELLELISTE SUSTEEM
(LBS) Liner Bellows System - LBS - on isekinnituv seade, mis td6tab l&bi kesta suuruse reguleerimise siisteemi - SAS -, seet6ttu ei
ole parast kesta kohandamist vaja vooderduse pikkust reguleerida. labi SAS-i (vt joonis 2 |k 2). OHUTUS JA KAITUMINE Parimate
tulemuste saamiseks IDEA saapadest ja turvaliseks suusatamiseks soovitame anda teile jargmised napunaited (isegi kui teie isiklik
vastutus ei piirdu nende austamisega): - Kontrollige saapade korrektset sulgemist. - Kontrollige kdidete diget seadistust. - Hoidke
suusatamise Ule igal ajal kontroll, et oleks véimalik peatuda ning takistusi voi inimesi hdlpsalt ja kiiresti véltida. - Arge kunagi
suusatage radadel, radadel vdi ndlvadel, mis on uletatud teie isiklike vdimaluste jargi. - Jargige hoolikalt kdiki radadel, radadel voi
ndlvadel kehtivaid reegleid. - Arge suusatage aladest vlja. - Olge alati &armiselt ettevaatlik ja ettevaatlik. HOOLDUS Saabaste ja
selle seadmete kahjustuste voi varajase kulumise valtimiseks jargige jargmisi juhiseid: - Puhastage oma saapaid ainult veega,
valtides muid keemilisi puhastusvahendeid vdi vahendeid - Pé&rast suusatamist kuivatage vooderdised soojaallikast eemal

8




(radiaatoritena) , kaminad jne). - Enne pikaajalist hoiustamist veenduge, et nii saapad kui ka voodrid oleksid téiesti kuivad. - Enne
saapade pikaajalist hoiustamist sulgege pandlad (mitte liiga tihedalt) ja vabastage mehaanilised seadmed. - Hoidke saapaid kuivas,
intensiivse ja otsese valguse eest kilekotis, millega nad kaasas on. - Arge jatke saapaid pikka aega kéidete kiilge kinnitatud, kui neid
ei kasutata. See juhend kehtib kdigi Roces'i suusasaabaste kohta. Jatame endale diguse muuta toote spetsifikatsioone igal ajal, et
pakkuda parimat toodet.

Magyar nyelv

Kérjik, figyelmesen olvassa el ezt a kézikonyvet, és érizze meg késébbi felhasznalas céljabol. 6 1 MERET: VEGREHAJTASA
GYERMEKEKEL NOVEKO Sicipé. Kdészénjikk, hogy az IDEA-t valasztotta, az elsé olyan sicipét, amely névekvé kompenzald
rendszerrel van felszerelve, amely képes szembeszallni a gyermekek labainak, bokainak és labainak fejlédésével az optimalis
egyenslly garantdlasa érdekében. az Osszes természetes antropometrikus paraméter kozul, amelyek nélkilozhetetlenek a
megfeleld barycentre biztositdsahoz. Az IDEA egy fiatal siel6k szamara kifejlesztett sicipd, amelynek célja a sielési technikak gyors
és szorakoztatd tanulasa és tokéletesitése, teljes biztonsagban torténd fejlesztése, és alapvetd és alapvetd tamogatast nyujthat a
még mindig torékeny gyermekek szerkezetéhez. HASZNALATI AJANLAS A csizmékat csak sielésre tervezték, igy barmilyen mas
felhasznalas veszélyes lehet, ha nem jar megfelelé dvatossaggal. Ezért kérjik, kdvesse az alabbiakban felsorolt utasitasokat: -
Kerilje el a talpak tllzott kopasat, amely veszélyeztetheti a kdtésekkel vald tokéletes kompatibilitast. - A teljesitmény meg6rzése
érdekében a csizmat semmilyen médon ne valtoztassa meg a gyarto el6zetes engedélye nélkil. és biztonsag - Az esetleges javitast
csak engedéllyel rendelkezd szakképzett személyzet végezheti el. - A sielés el6tt Ugyeljen arra, hogy a sarokba helyezett
méretszabalyozé kart megfelelden helyezzék a hazaba - sielés el6tt igyeljen arra, hogy a csizma helyesen legyen bezarva -
Ellendrizze, hogy a kétések megfeleléen vannak-e bedllitva, hogy pontosan illeszkedjenek a csomagtartd hosszahoz, és tokéletesen
illeszkedjenek hozzajuk - Ugyeljen arra, hogy a talp teljes fellilete tiszta legyen a h6tél vagy barmilyen formaban, mielétt a csizméat
rogziti a kotésekhez - Ellendrizze a mechanizmusok megfeleld miikddését. a csomagtarté idérél idére HASZNALATI UTMUTATOI
AKESZULEKEKHEZ vagy a SZABALYOK SZABALYOZASAHOZ. A. nyissa ki az 8sszes csatot; B. hlizza ki a méretbeallit rendszer
karjat (a megfeleld rogzitén keresztiil, amelyet végiil minden tovabbi miivelet el6tt el kell tavolitani) - helyezze a sarokba, és forgassa
el a kivant méretre; C. hzza le a kart a kivant helyzetbe. Pofa szélesség ndvekedése kompenzator Csavarja le és csavarja be a
racsniszt, hogy a mandzsetta szélességét S vagy L méretre allitsa (lasd a 2. oldalt). LINER BELLOWS SYSTEM (LBS) A Liner
Bellow System - LBS - egy 6nbeilleszkedd eszkdz, amely a héj méretének bedllitd rendszerén (SAS) keresztil miikodik, ezért nincs
sziikség intézkedésre a bélés hosszanak szabalyozasara a héj bedllitasa utan. a SAS-n keresztil (lasd a 2. abrat a 2. oldalon).
BIZTONSAG ES KEZELES Az IDEA csizma legjobb teljesitményének elérése és a biztonsagos sielés érdekében az alabbi tippeket
szeretnénk megadni (bar a személyes felelésség nem korlatozédik a tiszteletre:) - Ellendrizze a csizma megfelelé lezarasat. -
Ellendrizze a kotések megfelel6 beallitdsat. - Barmikor tartsa ellendrzése alatt a sielést, hogy megalljon, és kdnnyen és gyorsan
elkeriilje az akadalyokat vagy az embereket. - Soha ne sieljen a személyes képességein alapuld palyakon, palyakon vagy lejtékon.
- Szigoruan tartsa be a palyakra, palyakra vagy lejtékre vonatkozé minden szabalyt. - Ne sieljen ki a siteriletrél. - Mindig legyen
rendkiviili 6vatossag és 6vatossag. KARBANTARTAS A csizma és annak eszkozei sériilésének vagy korai kopasanak elkeriilése
érdekében kérjlk, tartsa be a kévetkezd utasitasokat: - Csizméajat csak vizzel tisztitsa, minden egyéb kémiai mosdszer vagy szer
elkeriilése érdekében. - A sielés utan széritsa meg a betéteket minden héforrastél (radiatorként). , kandallok stb.). - Hosszl ideig
torténd tarolas elétt ellendrizze, hogy mind a csizma, mind a betét teljesen szaraz-e. - Csukja le a csatot (nem tul szorosan) és
lazitsa meg a mechanikus eszkdzoket, miel6tt hosszu ideig tarolna a csizmat. - A csizmat tartsa szaraz, erds és kdzvetlen fénytél
tavol a mlianyag tasakban, amelyhez mellékeltek. - Ne hagyja hosszu ideig a csizmat a kétéshez rogzitve, ha nem hasznélja. Ez a
kézikényv a Roces Osszes sicipdjére érvényes. Fenntartjuk a jogot arra, hogy barmikor megvaltoztassa a termékleirast a leheté
legjobb termék szallitasa érdekében.

Polski

Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji i zachowanie jej do wykorzystania w przysztosci. BUTY NARCIARSKIE ROCES
IDEA — INSTRUKCJA UZYTKOWNIKA 6 ROZMIAROW W 1: WRESZCIE! BUTY NARCIARSKIE, KTORE ROSNA WRAZ Z
DZIECKIEM. Dziekujemy za wybor butéw IDEA, pierwsze buty narciarskie wyposazone w system zmiany rozmiaru, ktéry stawia
czota rosngcej nodze dziecka. System gwarantuje optymalny balans pomigdzy wszystkimi fizycznymi parametrami
antropometrycznymi w celu zapewnienia wiasciwego $rodka ciezkosci. Buty narciarskie IDEA sg przeznaczone w szczegélnosci dla
najmtodszych narciarzy, zaprojektowane do tatwej, szybkiej i przyjemnej nauki i poprawy techniki jazdy. IDEA zapewnia catkowite
bezpieczenstwo, oferujgc wsparcie dla nadal kruchej dzieciecej budowy. PRZEZNACZENIE Buty przeznaczone sg do jazdy na
nartach, uzywanie butéw do jakichkolwiek innych celédw moze byé niebezpieczne. Prosimy o stosowanie sig do ponizszych
wytycznych: -Nalezy unika¢ nadmiernego $cierania podeszwy, moze to przyczyni¢ sie do gorszego dopasowania do wigzan i ich
prawidiowego dziatania. -Nie nalezy modyfikowa¢ butéw w zaden sposéb, bez uprzedniego zezwolenia ze strony producenta w celu
zachowania ich skutecznego funkcjonowania i bezpieczenstwa. -Jakiekolwiek naprawy muszg by¢ wykonane przez wykwalifikowany
personel w autoryzowanym serwisie. -Nalezy upewni¢ sie ze dzwignia zmiany rozmiaru umieszczona w pigcie, znajduje sie w
prawidtowym potozeniu i jest schowana przed rozpoczeciem jazdy. -Przed jazda upewnij sie ze wszystkie klamry sg prawidtowo
zapiete. -Upewnij sie ze wigzania sg prawidtowo dopasowane do wielkos$ci butéw oraz wiasciwie zapigte. -Powierzchnia podeszwy
butéw powinna by¢ wyczyszczona ze $niegu, przed wpieciem do wigzan. -Nalezy systematycznie sprawdzaé¢ czy wszystkie
mechanizmy buta pracujg prawidtowo. INSTRUKCJA UZYTKOWANIA | REGULACJI REGULACJA DLUGOSCI SKORUPY (patrz
strona 2) A. otworz wszystkie klamry; B. otwoérz dzwignig regulacji rozmiaru umieszczong w pigcie buta, przekre¢ do zgdanego
rozmiaru; C. zamknij dzwignie regulacji rozmiaru. REGULACJA OBWODU CHOLEWKI Odkre¢ $rube od klamry, wybierz odpowiedni
otwdr pasujgcy do obwodu tydki, przykreé klamre. (patrz strona 2) SYSTEM ZMIANY ROZMIARU BOTKA Liner Bellows System
— LBS - system samoregulacji botka wewnetrznego. Rozmiar botka wewnetrznego zmienia si¢ samoczynnie za pomocg specjalnej
harmonijki, podczas regulacji rozmiaru skorupy. ~ BEZPIECZENSTWO W celu wykorzystania wszystkich mozliwosci, oraz
zapewnienia bezpieczenstwa uzytkowania butéw IDEA pragniemy podzieli¢ si¢ kilkoma wskazéwkami: - Sprawdz czy buty sg
wiasciwie zapiete. - Upewnij sie Zze wigzania sg wtasciwe wyregulowane i zapiete - Utrzymuj kontrole podczas jazdy na nartach, tak
aby w kazdym momencie tatwo omingé przeszkode lub inng osobe. - Unikaj tras narciarskich, ktére sg poza twoimi mozliwosciami i
umiejetnosciami. - Przestrzegaj skrupulatnie zasad panujgcych na danym stoku lub trasie. - Nie nalezy jezdzi¢ poza wyznaczonymi
trasami narciarskimi. - Zawsze zachowaj szczegdlng uwage i ostrozno$c . - Zaleca sig stosowanie odziezy oraz sprzetu ochronnego
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tj. kask, rekawice itp... KONSERWACJA Aby unikng¢ zniszczenia lub zbyt wczesnego zuzycia butéw i ich elementdéw nalezy
stosowac sig do ponizszych instrukcji: - Czy$¢ buty uzywajac wody bez chemicznych detergentéw. - Po zakonczonej jezdzie nalezy
wysuszy¢ botki wewnetrzne, z dala od zrédet ciepta takich jak kaloryfer, kominek itp.... - Buty oraz botki wewnetrzne powinny by¢
przechowywane kompletnie suche, a klamry powinny by¢ zapiete. -Przechowuj buty w suchym miejscu, z dala od bezposrednich
promieni stonecznych w foliowej torbie w ktdrej produkt byt dostarczony. - Nie nalezy przechowywaé butéw w zapigtych wigzaniach.
Zastrzegamy sobie prawo do zmiany specyfikacji produktu w kazdym momencie w celu dostarczenia Panstwu produktéw mozliwie
najlepszej jakosci. Niniejsza instrukcja jest wazna dla wszystkich butéw narciarskich firmy Roces. Importer we Wioszech: Roces
Srl, Via G. Ferraris 36, 31044 Montebelluna TV - Italy / Dystrybutor: MARBA SPORT Marcin Mocarski, Miszewko 18 a, 80-209
Chwaszczyno 058 684 98 87; www.sportbazar.pl, www.roces.eu Wyprodukowano w Chinach

Slovenéina

Pregitajte si pozorne tento navod a uschovaijte ho pre budtce pouzitie. IDEA SKI BOOT — SMUCARSKI CEVELJ IDEA 6 velikosti v
enem: Konéno... smucarski Cevlji, ki rastejo z otroci Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali IDEA, prvo smucéarsko opremo s sistemom,
ki se prilagaja z rastjo otro$kih nog, gleznjev in stopal, s tem pa zagotavlja optimalno ravnotezje med naravnimi antropometri¢nimi
parametri, pomembnimi za zagotavljanje pravega teziS¢a. IDEA je smucarski €evelj, zasnovan za mlade smucarje, ki omogoca lahko,
zabavno in popolnoma varno ucenje in izbolj$anje smucarskih tehnik. Ponuja vse, kar otroci potrebujejo za podporo svoje krhke
strukture. Navodila za uporabo Ceviji so bili zasnovani striktno za smugéanje, kar pomeni, da bi bila raba v druge lahko namene
nevarna. Napro$amo vas, da se drzite naslednjih nastetih navodil: - 1zogibajte se preveliki rabi podplatov, ker bi to lahko ogrozilo
popolno kompatibilnost z vezmi - Ne prilagajajte ¢evljev na nikakr$en drug nacin, kot pa ta, ki ga je odobril proizvajalec, ker boste le
tako ohranili zmogljivost in varnost - Mozna popravila lahko opravi le usposobljeno osebje in pooblasceni centri - Pred smucanjem
se vedno prepri¢ajte, da je nastavek za nastavljanje velikosti na peti pravilno zapet - Cevlji morajo vedno biti pravilno zaprti - Vezi
morajo biti pravilno nastavljanje, da se natan¢no ujemajo dolZini Cevlja, ker le to zagotavlja popolno prileganje - Preden evlje fiksirate
z vezmi, celotna dolZina podplata ne sme imeti na sebi snega (Cevelj mora biti Cist) - Preglejte, ali vsi mehanizmi na ¢evlju delujejo
pravilno Navodila za uporabo oz vzdrzevanje naprave Shelllengthgrowth kompenzator (glej stran 2). A. odprite vse zaponke B.
izvlecite sistem za prilagajanje (preko ustreznega lovilca, ki ga je potrebno odstraniti pred vsakim naslednjim dejanjem), ki ga najdete
na peti in ga obrnite v smer Zelene velikosti C. rocico potisnite navzdol v Zeleni poloZaj Nastavljanje Sirine: Odvijte in zavijte zaskoc¢ko
in prilagodite $irino od S do L (glej stran 2). Linerbellowssystem (LBS) LBS je samoprilagoditveni sistem, ki deluje preko SAS-a
(Sizeadjusting sistem oz. sistem za prilagajanje velikosti), tako da vam kasneje ni potrebno ni¢esar nastavljati (dolzina). (glej sliko
na strani 2.) Varnost Da bi od vasih IDEA ¢evljev dobili najbolj$e rezultate in varno smuéanje, vam zelimo dati nekaj nasvetov (kljub
vasi osebni odgovornosti in z vsem spostovanjem) - Preverite, ali so Cevlji pravilno zaprti - Preverite pravilno nastavitev vezi -
Nadzirajte svoje smucanje v vsakem trenutku, da se lahko kadarkoli ustavite in izognete oviram ali ostalim smucarjem - Ne smucajte
na obmodijih, ki presegajo vase zmogljivosti - Natan¢no upostevajte navodila smuéis¢, ki veljajo na stezah in pobocijih - Ne smucajte
na neoznacenih stezah - Vedno smucajte pazljivo in previdno Vzdrzevanje Da bi preprecili poSkodovanje ali pred¢asno obrabo vasih
&evljev, prosimo, da sledite naslednjim navodilom: - Cevlje istite samo z vodo, izogibaijte se kemiénim detergentom ali dodatkom -
Po smuéanju, posusite vlozke stran od virov toplote (radiatorji, kamini) - Preden ¢evlje in viozke shranite, bodite 100% prepri¢ani,
da so popolnoma suhi - Cevlje pospravite na suho mesto, kjer ni direktne svetiobe v plastiéno vretko, ki jo dobite ob nakupu - Ne
puscajte Cevljev fiksiranih vasih vezi, ko jih ne uporabljate Pridrzujemo si pravico do spremembe specifikacije proizvoda v vsakem
trenutku. S tem omogoc¢amo zagotavljanje najboljSega izdelka. Tato prirucka plati pre v$etky lyZiarske topanky od spolo¢nosti Roces.

Slovenséina

Preberite ta priroénik in ga shranite za nadaljnjo uporabo. NAVODILA ZA UPORABO — SMUCARSKI CEVELJ IDEA 6 velikosti v
enem Konéno, smucarski €evlji, ki rastejo z otroci Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali smucarski cevelj IDEA s sistemom, ki omogoca
tako nastavljanje po dolzZini kot vi$ini ter se tako prilagaja rasti otrokovega stopala, noge in gleznja. Smucarski ¢evelj IDEA je bil
razvit posebej za mlade smucarje in oblikovan za ¢im zabavnejSe in udobnejSe ucenije ter izboljSanje znanja smucanja. Priporodila
Smucarski Cevlji so bili razviti za smucanje, zato je uporaba v katerekoli druge namene lahko nevarna. - izogibajte se preveliki rabi
podplatov, ker bi to lahko zmanjSalo kompatibilnost z vezmi - pred uporabo preverite, da se nastavitev okovja optimalno ujema z
velikostjo €evlja - na €evljih ni¢esar ne spreminjajte in ne popravljajte sami, ker s tem lahko zmanj$ate varnost ¢evlja - za vsa
popravila se obrnite na pooblasceni servis - pred smucanjem se prepri¢ajte [] da je mehanizem za nastavljanje velikosti
pravilno nastavljen in zaprt [ da je Gevelj pravilno zaprt [ da so zaponke zapete in nastavljene gleda na velikost noge - preden
zapnete Cevelj v okovje, se prepriCajte, da je spodnja stran Cevlja Cista - preverite pravilnost delovanja mehanizmov cevlja
NAVODILA ZA UPORABO IN REGULACIJO Mehanizem za nastavljanje velikosti ¢evlja (SAS — Size Adjustment System) (glej stran
2, slika 1) A. odpnite zaponke B. dvignite vzvod mehanizma C. obrnite mehanizem in ga zapnite na Zeleno velikost POMEMBNO!
Sam mehanizem (SAS) ne premakne na Zeleno velikost, potrebno si je pomagati z ro¢nim vlec¢enjem ali pritiskanjem pete Cevlja.
Nastavljanje Sirine. Odvijte in zavijte zaskocko in prilagodite Sirino od S do L (glej sliko stran 3). Nastavitev notranjega vlozka (LBS
- Liner Bellow System) LBS je samoprilagoditveni sistem. Notranji vioZzek se avtomatsko podalj$a z nastavitvijo zunanje Skoljke
gevlja. (glej stran 2 slika 2) VARNOST IN OBNASANJE NA SMUCISCU Da bi bilo vase smuganje &im varnejée, vam Zelimo
posredovati naslednje napotke: - preverite, da je Sevelj pravilno zaprt - preverite pravilno nastavitev zaponk - smucajte kontrolirano,
tako da se boste vedno lahko varno ustavili ali obsli oviro - vedno izberite vlie€nice in proge, ki ustrezajo vaS§emu znanju smucanja -
ne smudaijte izven oznagenih prog - vedno bodite previdni in obzirni do drugih smugarjev VZDRZEVANJE Da bi preprecili poskodbe
Cevlja sledite naslednjim navodilom - za ¢iS¢enje uporabljajte vodo. Nikoli ne uporabljajte €istil in kemikalij - po smucanju, notranjih
vlozkov nikoli ne susite v bliZini toplotnih virov ( radiatorjev, pedi,) - preden Cevlje pospravite, se prepricajte, da sta oba dela ¢evlja
100% suha - Cevlje vedno shranjujte v suhem, temnem in zraénem prostoru - nikoli ne shranjujte ¢evljev pripetih na okovje
Pridrzujemo si pravico do sprememb specifikacij Eevlja, da bi s tem zagotovili ¢im bolj$i proizvod. Ta priro¢nik velja za vse smucarske
Cevlje podjetja Roces.

Hrvatski

Molimo progitajte ovaj priruénik i saduvajte ga za buduéu upotrebu. UPUTE ZA UPORABU SKIJASKA CIPELA ROCES - IDEA
Skijaska cipela (pancerica) IDEA prva je patentirana skijaska cipela koja raste s djetetom. Omogucuje podeSavanje po duzini i po
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visini te se tako prilagodava rastu djetetovog stopala, noge i gleznja. Skijaska cipela IDEA bila je razvijena posebno za mlade skijase
i oblikovana je za $to zabavnije i udobnije u¢enje te poboljSavanje znanja skijanja. PREPORUKE Skijaske su cipele bile razvijene
za skijanje, zato uporaba u bilo kakve druge svrhe mozZe biti opasna. - prije uporabe provjerite da li se namjestenje okova slaze s
veli¢inom cipele. - na cipelama ne mijenjajte nista i ne popravljajte sami jer time mozete smanijiti sigurnost cipele - za sve popravke
obratite se ovlastenom servisu - prije skijanja uvjerite se [ da je mehanizam za pode$avanije veli¢ine pravilno postavljen i zatvoren
[ da je regulator visine namjesten na pravu visinu [J da je cipela pravilno zatvorena (] da su kopce zatvorene i postavljene prema
veli¢ini noge - prije nego stavite cipelu u okov, uvjerite se da je donja strana cipele Cista - svake toliko vremena provjerite pravilnost
djelovanja mehanizama cipele UPUTE ZA UPORABU | REGULACIJU Mehanizam za podesavanje veli¢ine cipele (SAS — Size
Adjustment System) (Gledaj stranicu 2, slika 1) A. otvorite kop&e B. podignite podiza¢ mehanizma C. okrenite mehanizam i zatvorite
ga na Zzeljenoj veliini - VAZNO! Mehanizmu za pode$avanje veligéine (SAS) pomognemo rugnim guranjem pete na cipeli.
PodeSavanje unutarnjeg uloska (LBS - Liner Bellow System) LBS je mehanizam za samopode$avanje. Unutarnji se uloZzak
automatski produzava podeSavanjem vanjske Skoljke cipele. (gledaj stranicu 2, slika 2) PodeSavanje Sirine: odvijte maticu i
prilagodite $irinu od S do L ( stranica 3) SIGURNOST | PONASANJE NA SKIJALISTU Da bi bilo vase skijanje $to sigurnije, Zelimo
vam dati sljedece upute: - provjerite da je cipela pravilno zatvorena - provjerite pravilno podesavanje kopéi - skijajte kontrolirano,
tako da se mozZete uvijek sigurno zaustaviti ili zaobici prepreku - uvijek izaberite ZiCare i staze koje odgovaraju vasem znanju skijanja
- ne skijajte izvan oznaéenih staza - uvijek budite paZljivi i obzirni prema drugim skijas§ima ODRZAVANJE Da biste sprijecili osteéenja
cipele slijedite slijedece upute: - za ¢i§c¢enje koristite vodu. Nikada ne upotrebljavajte sredstva za ¢is¢enje i kemikalije - unutarnje
ulo$ke nikada ne susite u blizini izvora topline (radijatora, peci ...) - prije nego cipele pospremite, uvjerite se da su oba dijela cipele
suha - cipele uvijek ¢uvajte na suhom, tamnom i zracnom mjestu - nikada ne Cuvajte cipele ostavljene u okovu Pridrzavamo si
pravo na izmijene specifikacija cipele, da bi time osigurali §to bolji proizvod. Ovaj priru¢nik vrijedi za sve Roces skijaske ¢izme.

PYCCKUH

LECTb B OAHOM TENEPb AbDKHbI BOTUHOK PACTET BMECTE C BALLWM PEBEHKOM Cnacu6o, uto Bbl6panu IDEA - nepBbli AbDKHbIV
6OTMHOK C CUCTEMOM M3MEHEHUA pa3Mepa, NO3BOASIOLLIEH CAEAUTL 32 POCTOM HOTM pebeHKa (Kak AOABDKKM, TaK U CTOMbI) U rapaHTUPOBaTb
ONTUMaAbHbIN 6anaHC BCeX aHTPONOMETPUUECKUX TapaMeTPOB, CYLLECTBEHHBIX AR 06ec! oro p A Harpysku
Ha Hory. IDEA - 310 60TMHOK UMEHHO AAAl AETeW, CO3AAHHbIN AAA TOFO UTO6bI YNIPOCTUTD, U YCKOPUTL 3aHumaTeAbem npouecc 06yuyeHus u
COBEPLUEHCTBOBAHUA AbDKHOW TEXHUKM, MPU 3TOM rapaHTUpYs MOAHYIO 6e3omacHoCTb U obecneunBas HaAEXKHYIO GUKCALMIO XPYMKUX
AeTckux cyctaBoB. PEKOMEHAALMU 311 60TUHKM cAenaHbl TOAbKO AN KaTaHWUA Ha FOPHBIX AbDKax. MCnoAb3oBaHUE UX AAA AHOBBIX APYTUX
uenet MOXeT 6biTb onacHo. MpocMM Bac NPUAEPKUBATBCA CAEAYIOLUMX MHCTPYKUMA: - CAeauTe 3a M3HOCOM MOAOLIBbLI GOTMHKA.
UYpe3mepHbiii M3HOC MOAOLIBbI MOXET MOBAMATb Ha HOPMAaAbHYIO COBMECTUMOCTb GOTMHOK M KpenaeHWi. - Hu B koem cayuae
CaMOCTOATEABHO He BHOCWUTE KaKUe-AM60 W3MEHEHWA W YCOBEPLUEHCTBOBAHWSA B KOHCTPYKUMIO GOTUHOK 6e3 npeaBapUTeAbHOro
cornacoBaHUsi C NPou3BoAUTEAEM. - AtoGOW PEMOHT AONKEH OCYLLECTBAATLCA duump nepcoHanoM B aBTOPU3UPOBAHHbIX
cepBucax. - lepea HauanoMm KaTaHus, ybeautech, uto: - Pi cuUcTembl 1 pasmepa, HaxOAALLMICA Ha MATKE, ONyLUEH W
3apUKCHMpoBaH. - BOTUHKK 3acTerHyTbl NPaBMALHO. - KpenaeHns NpaBUABLHO YCTAHOBAEHbI W NPaBWABHO OTPETryAMPOBaHbI NMOA pasmvep
60THHKa - BOTUHOK HaAEXHO GUKCUPYETCA B KpenAeHUH. - Mpexae Yem 3acTerHyTb KpenaeHus ybeautech ToM, YTO BCA MoAoLLBa 60TUHKa
OuMLLEHa OT CHera W rpasu. - Bpemsa oT BpemeHU npoBepsanTe NMpaBUAbHYIO paboTy Bcex mexaHu3MoB 6otuHka. WMHCTPYKUMA MO
QKCNAYATALUUU U PETYAUPOBKE Ci peryaup pa3mepa 0 60TMHKa - SAS (AAA dUKCaLMM NPABUABHOWM ANMHDI CTOMbI)
(cm. cTp. 2). - PaccTerHute BCe KAUNChI - BbITAHUTE PbIYAKOK PEryAMPOBKM (MOXHO BOCMOAb30BATbCA npucnocot
BXOAALLUMM B KOMMAEKT), KOTOPbIA HaXOAUTCA B YTAYGA€HUM Ha nATKe 60TUHKA. - MoBepHUTE ero (MOXHO BOCMOAb30BATLCA CMeLUanbHbIM
npucnocobAeHUeM, BXOAAILUIMM B KOMMAEKT), Moka 6OTUHOK He AOCTUTHET enaeMoro pasmepa. - Onyctute U 3adUKCUpPYATE PbivaxXoK.
PEMYAUPOBKA LLUWPUHbI MAHXXETbl ~OTBMHTUTE MAW 3aBMHTUTE XpPanOBUK AN PETYAMPOBKM LUMPUHBI MaHXeTa A0 pa3mepa S uau L
Pa3mep (cm. cTp. 2). CucTeMa MOATOHKW BHYTPEHHEro canoxka - LBS - no3BoAseT noporHaTb BHYTPEHHWI CanoXok 60TMHKa Mo
Heo6xoAuMBbIN pa3mep. 3Ta cuctema paboTaeT COBMECTHO ¢ cucTemMoi SAS, HO He TpebyeT HUKaKMUX AOMOAHUTEAbHbIX PETYAUPOBOK W
HaCTPOeK - NMOCAE HACTPOMKK HE06XOAMMOro pa3mMepa Npu nomoly SAS, pa3Mep BHYTPEHHETO CanoXXKa U3MEHUTCA aBTOMaTUUECKH (pUc.
2 Ha ctp.2). MPABUNA BE3OMACHOCTU Mbl xoTMm Bam AaThb elue HECKOALKO COBETOB, UTOObl KaTaHWe Ha Abbkax 6bino 6e3onacHee, U
Bbl MoAyuMAM 6OAbLLOE YAOBOALCTBME OT KaTaHus B 6oTuHkax IDEA: - MpoBepbTe, NPaBUALHO AW 3acTerHyTbl 60TUHKM - MpoBepbTe
np OCTb peryavp p v - CTapaiiTecb Bce BpeMsi KOHTPOAMPOBaTb Baluy ckopocTb, 4To6bl Bbl MOrAM B At060M MOMEHT
OCTaHOBMUTLCA AU AETKO 06bexaTb Ato6oe NPENnATCTBUE UAW YENOBEKA, CTOALLIErO Y Bac Ha NyTU. - HUKOrAa He katanTech No Tpaccam, Cnyck
N0 KOTOPBLIM MOXET 6bITb CAOXKEH AAA Bac. - MpuaepxuBaiiTech npaBuUA NOBEAEHUA Ha CKAOHe. - He KaTtaliTech BHe Tpacc. - Bcerpa 6yabte
npeAeAbHO BHUMATEAbHbI U OCTOPOXHBI Ha CkAoHe. YCAOBUSI XPAHEHUS Uto6bl u3bexatb npexaeBpeMeHHOr0 M3HOCA U BbIXOAA U3
CTPOA BalUMUX 6OTUHOK, NPOCMM Bac NPUAEPXUBATLECA CASAYHOLLMX MHCTPYKUMIA: - MPK uMCTKe BOTUHOK 3anpeLLeHo UCMOoAL30BaTb AloGble
MooLLME CPEACTBA U XMMUUECK1e BeluecTBa. MCnonb3yiiTe TOALKO BOAY. - He CylunTe BHYTPEHHWE CanoXKu 60TUHOK BOAU3N UCTOUHUKOB
CUABHOTO TEMNAQ, TaKUX Kak paauaTopbl, KAMUHBbI U T.A. - [lepeA AAMTEABHBIM XpaHEeHUEM Y6eAUTECh, YTO U BHELHWI U BHYTPEHHUIH 6OTUHKK
NOAHOCTBIO CyXUE. - lepea AUTEAbHBIM XpaHEHUEM , 3aCTETHUTE KAMMChI (He OYEHb TYro) U YCTaHOBUTE MaKCUMaAbHbLIA pa3mep 60TUHKa.
- XpaHuTe 60TMHKM CyXMMU, He Ha CBETY, B NaKeTe, C KOTOPbIM OHU NOCTaBAAlOTCA - He XxpaHWUTe 60TUHKU, BCTETHYTHIMU B KPEMAEHUS.
KomnaHWA-Npou3BOAUTEAb OCTaBASIET 3a o601 NpaBo B Al060e BpemMA BHOCUTb U3MEHEHUS B KOMMNAEKT NOCTaBKU U B KOHCTPYKLMIO
60TMHKa AN YAYULLIEHUA €0 IKCMAYaTaLMOHHbIX XapaKTePUCTUK.
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